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Аннотация
В некрологе рассматриваются основные вехи научного и педагогического насле-
дия выдающегося словакиста, доктора филологических наук, профессора кафедры 
славянской филологии филологического факультета МГУ Константина Василье-
вича Лифанова. Приводится краткий анализ разработанной К. В. Лифановым ори-
гинальной концепции истории словацкого литературного языка, подчеркивается 
ее новаторский характер; дается краткая характеристика разработанных К. В. Ли-
фановым учебных пособий. Деятельность К. В. Лифанова анализируется в общем 
контексте тенденций развития отечественной и мировой словакистики.
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Скончался Константин Васильевич Лифанов, доктор филологических 
наук, профессор кафедры славянской филологии филологического 

факультета МГУ им. М. В. Ломоносова. Совсем немного ему оставалось 
до 70-летия.

Всю свою жизнь Константин Васильевич посвятил Московскому госу-
дарственному университету и подготовке специалистов по словацкому языку, 
литературе и культуре, его вклад в развитие российско-славянских отноше-
ний невозможно переоценить. На протяжении нескольких десятков лет он 
был главным словакистом России и одним из ведущих в мировой слависти-
ке. Как в научном, так и в человеческом плане в нем парадоксально и орга-
нично сочетались цельность натуры и гибкость, широта, эмоциональность 
и здравый смысл.

Он родился в 1955 г. в городе Серпухов Московской области, в 1977 г. окон-
чил славянское отделение филологического факультета МГУ им. М. В. Ло-
моносова, научным руководителем его дипломной работы был проф. Самуил 
Борисович Бернштейн, фигура, знаковая для российской славистики. В 1985 г. 
Константин Васильевич, уже под руководством проф. Александры Григорьев-
ны Широковой, защитил на филологическом факультете МГУ кандидатскую 
диссертацию «Категория рода и категория одушевленности в истории сло-
вацкого языка». В 2001 г. на филологическом факультете МГУ он защитил 
докторскую диссертацию «Генезис словацкого литературного языка». Этот 
труд, который впоследствии был дважды издан монографически (в 2001 
и 2008 гг.), основывался на огромной фактической базе, в результате чего 
была представлена совершенно новая концепция развития словацкого ли-
тературного языка, обладающая также мощной прогностической силой при 
исследовании синхронной ситуации в словацком литературном языке и вы-
явлении основных перспектив его дальнейшего развития. Суть ее состояла 
в том, что в качестве литературного языка у словаков первоначально функ-
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ционировал чешский язык, в результате его постепенной словакизации 
сформировался оригинальный идиом, который затем был положен в основу 
первой кодификации словацкого литературного языка, предпринятой в кон-
це XVIII в. Антоном Бернолаком. В рамках данного подхода существенно 
уточнялась хронология бытования словацкого литературного языка старого 
типа; были внесены коррективы в целом в периодизацию словацкого лите-
ратурного языка. Работа Константина Васильевича позволила разрешить 
коллизии теории генезиса словацкого литературного языка, прежде главен-
ствовавшей в словакистике, и экстраполировать методологию, намеченную 
в докторской диссертации, на более поздние этапы развития идиома, струк-
турировать весьма неоднозначные процессы его развития в XX в. В круг 
научных интересов Константина Васильевича также входили диалектоло-
гия и социолингвистика, он исследовал немецкое и венгерское влияние на 
памятники ранней словацкой письменности; языковую ситуацию в кругу 
словаков за пределами этнической территории и многое другое.

Константин Васильевич несколько десятков лет руководил подготовкой 
словакистов на филологическом факультете МГУ. Он вел занятия по прак-
тическому языку, диалектологии, истории языка, теоретической грамматике, 
каждое занятие было ярким, творческим и увлекательным. Ученики Кон-
стантина Васильевича смогли найти себя в самых разных областях жизни: 
они стали учеными, преподавателями, дипломатами, журналистами; нашли 
себя в области перевода и государственной службы, и кроме собственно 
филологических компетенций, наш учитель смог передать нам главное: лю-
бовь к делу, которым мы занимаемся. Свой преподавательский опыт Кон-
стантин Васильевич воплотил в нескольких очень важных учебно-методи-
ческих пособиях, которые выдержали несколько переизданий, и формируют 
некий золотой стандарт при освоении словацкого языка: это «Морфология 
словацкого языка» (1999 г.), «Диалектология словацкого языка», выдержав-
шая четыре издания (в 2012, 2015, 2016 и 2023 гг.), двухчастное «Словоиз-
менение в словацком языке» (2022 и 2023 гг. соответственно). Все эти книги, 
насыщенные по содержанию, написанные легким, ясным языком, могут быть 
использованы как универсальные справочники для всех, кто интересуется 
словацким языком; крайне полезны они в научной работе.

Кругозор Константина Васильевича и его стремление открывать новые 
горизонты позволили ему расширить свою «научную географию», он мно-
го раз был на стажировках не только собственно в Словакии, но и в США, 
а также в Венгрии, откуда неизменно привозил новые сюжеты для своих 
исследований.

Константин Васильевич был исключительно отзывчивым человеком, 
который всегда был готов к сотрудничеству и любил открывать для себя 
новые горизонты; он искренне радовался успехам коллег и легко соглашал-
ся быть рецензентом монографии, статьи; членом редколлегии или диссер-
тационного совета. На него всегда можно было положиться, его вдохновен-
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ное, даже романтичное отношение к науке как таковой было отражением 
его высокой духовной культуры. Как научный наставник он всегда стре-
мился в первую очередь научить методологии научной работы, дисципли-
не, рациональности, умению четко формулировать цели, структурировать 
как саму проблематику, так и время / текстовое пространство, отведенное 
на решение конкретной задачи.

Нам будет не хватать Константина Васильевича, его мудрости, честности, 
открытости, доброты, оптимизма и жизнелюбия. Коллеги, ученики, сотруд-
ники Института славяноведения РАН выражают соболезнования его родным 
и близким.


